


























































6.2. МОДЕЛЬ НАСЫЩЕНИЯ ОРГАНИЗМА ВОДОЛАЗА 
АЗОТОМ SUUNTO RGBM 

Для моделирования процессов насыщения и рассыщения тканей организма 
и.збыточным а.зотом в данном декомпрессиметре используется современный 
алгоритм RGBM (Градиентная модель). В отличие от классического алгоритма 

Холдена алгоритм RGBM позволяет учитывать дополнительные факторы, 
влияющие на процессы насыщения и рассыщения тканей организма 
избыточным азотом, следующим обра.зом: 

учет многодневных погружений; 

учет повторяющихся погружений с коротким промежутком между 
погружениями; 

расчеты для погружений, про изводимых на большую глубину, чем 
предыдущие погружения; 

учет быстрого всплытия с помощью данных, полученных на основе 
. ислледований Допплеровским методом; 

опора на реальные физические законы кинетики га.зов; 

опора на самые современные научные исследования. 

Алгоритм SUUNTO RGBM разработан ф ир м о й  SUUNTO в тесном 
сотрудничестве с Брюсом Винке. При ра.зработке алгоритма использовались 
как данные лабораторных исследований, так и стандартные данные (DAN). 

Сочетание таких неблагоприятных факторов, как большое количество 
погружений в те'Iение нескольких дней с короткими интервалами между 
погруже н и я м и  в о п р еделен н о й  степени увеличивают в е р оятно сть 
возникновения декомпрессионной болезни. При возникновении подобных 
ситуаций декомпрессиметр автоматически адаптирует алгоритм декомпрессии 
исходя из имеющихся неблагоприятных факторов, о чем свидетельствует 
появление на дисплее символа предупреждения водолаза. Значок в виде 
треугольника с вертикальной чертой внутри информирует Вас о необходимости 
увеличить время пребывания на поверхности между погружениями. 

6.3. НАСЫЩЕНИЕ ОРГАНИЗМА ВОДОЛАЗА 
КИСЛОРОДОМ 

Расчет степени насыщения организма водола.за кислородом основывается 
на общепринятых п р и нципах и специально разработанных таблицах 
пределов времени погружениЙ. Кроме этого, в данном декомпрессиметре 
увеличиваетсянадежность расчета следующими методами: 

отображаемая на дисплее информация, касающаяся насыщения организма 
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кислородом, округляется в большую сторону; 

стандартное значение парциального давления кислорода для спортивных 
погружений принимается равным 1 .4 бар; 

ограничения насыщения организма кислородом по параметру CNS% при 
парциальном давлении O� не выше 1 .4 бар основываются на стандарте 
1 991 NOAA Diving MaI1\1aJ, а при парциальном давлении 02 выше 1 .4 бар 
эти ограничения существенно увеличены. Даже если в результате ошибки 
или несчастного случая будет превышен предел значения парциального 
давления О, ( 1 .4 бар), декомпрессиметр продолжит вычисление и 
отображениё OLF% информации; 

сл�жение за уровнем OTU% основывается на уqетедлительного ежедневного 
уровия чувствительности к кислороду и уменьшении скорости восстановления 
параметра OТU%; 

постоянно контролируется изменение CNS% и оти%; 

время полурассыщения Д!IЯ CNS берется равным 75 минутам; 

максимально допустимая глубина погружения рассqитывается исходя из 

значения парциального давления 02 = J .4 бар. дпя увеличения надежности 
вычислений можно уменьшить это знаqение до 1 .2 или J .3 бар. 

Вся информация на дисплее декомпрессиметра и сигналь! тревоги, относящиеся 
к насыщению организма кислородом, тщательно продуманы и появляются только 
тогда, когда это необходимо во время погружения. Следующая информация можe'I 
отображаться на дисплее: 

процентное содержание кислорода в ДГС; 

графическая диаграмма OLF%; 

при повышении OLF% дО 80 н 1 00% - мигание сегментов диаграммы 
и звуковые сигналы; 

прекращение мигания графической диаграммы, когда значение РО, 
становится ниже 0.5 бар; 

отображается значение Р02 ' когда оно превышает установлеННОе 
предельное значение. 



6.4. ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 

Вес и размеры: 

- диаметр: 61 мм 

толщина: 28 мм 

вес: 68 гр. 

Датчи к  глубины: 

датчик давления, компенсируемый температурой 

градуирован для различной солености воды (в пресной на 3% меньше) 

максимальная рабочая глубина: 80 м 

точность: +- 1 %. Вся шкала (от О до 80 м при 20'С) 

диапазон работы датчика 0 .. 99,9 м 

разрешение: 0. 1 м (от О до 99,9 м). 

Датчик температуры: 

разрешение: 1 'с 

отображаемый диапазон температур: -9 . . .  +500С 

точность: +-20С в пределах 20-минутного изменения температуры. 

Часы и календарь: 

ТО'!НОС1Ъ: +- 25 с/месяц 

1 2/24 'lасовой формат 

Другие отображаемые параметры: 

время погружения: 0 . . .  999 минут (начало и конец отсчета на глубине 1 .2 м) 

время пребывания на поверхности: 0 . . .  99 '! 59 мин 

счетчик погружений: 0 . . .  99 (для погружений в серии) 

время бездекомпрессиоиного погружения: о . . . 1 99 минут (- после 1 99) 

время всплытия: 0 . . .  99 минут (- после 99) 

глубина "потолка": 3 . . .  1 00 м.  

Параметры, отображаемые в режиме ЮТRОХ: 

содержание 02: 2 1  - 50% 
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парциальное давление 02: 1 .2 - 1 .6 бар 

диаграмма OLF: 1 - 1 1 0% с разрешением 1 0% 

ДНевник и профили погружений: 

интервал записи информации - 3 0  с 

разрешение по глубине: 0.3 м. 

Условия работы: 

высота над уровнем моря: о . . .  3000 м 

рабочий диапазон температур: о . . .40"С 

хранение при температуре: -20 . . .  +50"с. 

Рекомендуется хранить декомпрессиметр в сухом месте при комнатной 
температуре. 

ЗАМЕЧАНИЕ: Не оставляйте декомпрессиметр на солнце. 

Модель насыщения организма водолаза избьггочным азотом: 

SUUNTO RGBM алгоритм (разработан фирмой SUUNTO совместно с 
Брюсом В инке, BS,  MS и PhD) 

количество рассматриваемых групп тканей :  9 

время полурассыщения по группам тканей: 2 .5,  5, 1 О, 20, 40, 80, 1 20, 240 
и 480 минут 

уменьшенный градиент величины М рассчитывается на основе характера 
погружения и нарушений прав-ил безопасного погружения. Расчеты по 
величине М могут занять до 1 00 часов 

все вычисления в режиме NПRОХ основаны на рекомендациях Р.В.  
Гамильтона, PhD и н а  современных таблицах пределов времени 
погружения. 

Источник питания: 

одна 3.0 В литиевая батарейка CR 2450 (К5597) + уплотнительное кольцо 
3 1 .47 мм * 1 .78 мм, 70 ShA (K5664) 

жизненный цикл батареи : до трех лет 

замена батареи: каждые два года или чаще, в зависимости 0Т частоты 
погружениq ! 

жизненный цикл батареи при температуре 20'С: 

О погружений в год - более 3 лет 

] 00 погружений в год - более 2 лет 

400 погружений в год - более 1 года. 



На разряд батареи будут оказывать влияние следующие условия: 

а.) длительность погружений; 

Ь.) условия работы и хранения декомпрессиметра (при низких температурах 
жизненный цикл батареи уменьшается); 

с.) частота использования звуковых сигналов; 

d.) Ka'lecT80 батареи; 

е.) время между вьтуском декомпрессиметра на заводе и его продажей. 

ЗАМЕЧА Н И Е :  Низкая температура или о кисление б атареи м огут 
привести к преждевременному появлению н а  дисплее декомпрессиметра 

предупреждения о н изком уровне заряда батареи.  В этом случае это 

предупреждение обычно исчезает при переходе в Режим Погружения. 
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7. ОГРАНИЧЕННЫЕ ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА 

SUUNTO НА ДЕКОМПРЕСИИМЕТРЫ И АКСЕССУАРЫ 

для ДЕКОМПРЕСИИМЕТРОВ SUUNTO 

Эта Ограниченная Гарантия вступает в силу с 1 января 2007 года. 

эту ограниченную гарантию SULl11tO Оу ("SUllпtО") предоставляет Te� 
кто купил декомпрессиметр Sl1lll1to и/или аксуссуары (<<Продукт») дг. 
декомпрессиметра Sl1Ul1to. 

Slllll1tO гарантирует, что в течении срока Гарантийного Периода, SLllН 

(о или же Авторизированный Сервисный Центр Suunto по собственны 

усмотрения м будет безплатно устранять производственные неисправноС1 

следующими образами:  

а)  чинить Продукты или детали, или 

б) заменять Продукты или детали на новые 
Ограниченная Гарантия не влияет на Ваши обязательные юридическу 

права, соответствующие применяемым в Вашей стране национальны 

законам, касающимся продаЖУI потребительских товаров. 
Эта Ограниченная Гарантия действительна и применяема только в тс 

стране, где Продукт был куплен, при том условии, что Продукт изначалы' 

предназначался для продажи в этой стране. Однако, если Вы преобрИJ 
Продукт в член-государстве Европейского Союза, Исландии, Норвеги 

Швейцарии или Турции, и Продукт изначально предназначался для продая 
во всех этих странах, то Ограниченная Гарантия так же действительна 

применяема во всех этих странах. Гарантийое обслуживание может бьг 

ограничено в связи с возможными специфическими элементами Продук 

в каждой стране. 

В странах, находящихся вне Европейского Союза, Исландии, Норвеги 

Швейцарии или Турции, при Вашем согласии оплатить сервис}н 

обслуживание и возможные издержки за перевозки, необходимые ДJ 

Suunto или Авторизированного Сервисного Центра Sшшtо, В ы  може' 

воспользоваться гараНТИЙН Ы М fl услугами в другой стране, нежеrи в то 
где был ",,),плен Продукт. : 

Гарантийный Период 
Гарантийный Период начинается со дня приобритения Продук 

конечным покупателем. 

Продукт может состоять из нескольких разных деталей, и эти разНl 
детали могут находится под действием разных гарантийных периоД' 
(далее как «Гарантийный Период»). 



Гарантийные Периоды бывают следуюшими: 

а) два (2) года на продукты для дайвинга; 

б) один ( 1 )  год на употребляемые детали и аксессуары, включая, но не 

ограничеваясь, перезаряжаемые батареи, зарядные устройства, станции, 

ремешки, провода и шланги (входяшие в состав пакета декомпрессиметра 

или же проданные по отдельности). 

Послеперепродажи,починкиавторизированнойименемSuuпtоилизамены 

продуl .... та, по мере того, на сколько ваши национальные законы позволяют, 

Гарантийный Период не подлежит продлению или возобновлению или 

иного рода изменениям. Однако, детали, починенные или замененные во 

время действия Гарантийного Периода, будут покрыты оставшимся сроком 

гарантии или же тремя (3) месяцами гарантийного покрытия в случае если 

остаток изначального гарантийного срока составляет меньше чем три (3) 

месяца, в зависимости от того, в котором из двух (2) случаев гарантийныIй 

срок будет длиться дольше. 

Исключения и Ограничения 
Ограниченная Гарантия не покрывает: 

1. обычный износ и разрыв 
а) ' дефекты возникшие из-за небрежного обращения (учитывая так же 

дефекты нанесённые острыми предметами, возникшие из-за черезмерного 

сжатия, изгиба или падения прибора и др.), или 
б) дефекты или повреждения возникшие из-за применения Продукта не 
по его назначению, учитывая так же применения являющиеся во-преки 
ука.1аниям от SUUl1to (тем, что указаны в руководстве и путеводителе 
пользователя Продукта), и/или 
в) другие действия неодобряемые разумным контролем Suunto 

2. руководство пользователя или любое програмное обеспечение оттретьего 
лица (даже если оно упаковано и продано вместе с обеспечением Suunto), 
настройки, содержимое или данные, присоединённые или загруженные 
в Продукт, или присоеденённые в процессе инсталяции, сборки, 
переправки или в любом другом этапе доставки или иначе, и любым ' 
образом преобретенными Вами. 

3. дефекты или предпологаемые дефекты вызванные тем, что Продукт был 
использован вместе с или присоеденён к любому изделию, аксессуару, 
программному обеспечению не произведённому фирмой Stltlnto и/или 
обслужен не от имени SUUl1to, или был использован не по назиачению. 

4. сменные батареи 

Эта Ограниченная Гарантия не распростроняется если: 

] .  Продукт бьm вскрыт, изменён или починен кем-то, кто не является 
представителем Suunto И/ИЛИ Aвroризированного Сервисного Центра Suuпtо; 
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2. Продукт был починен с применением неавторизированных запасных 
частей; 

3 .  Серийный номер Продукта был удалён, стёрт, обезображен, изменён или 
иным образом сделан не'lИтаемым - это по собственному усмотрению 
устанавливает Suunto; 

4. Продукт был подвержен воздействию химических веществ, включая, 
но не ограничиваясь, анти-москитные средства Suunto не гарантирует, 
что Продукт будет работать без помех или ошибок, как и то, что он 
будет работать в комбинации с каким-либо програмным обеспичением 
предоставленным третьим лицом. 

Доступ к гарантийному сервису Suunto 
Пожалуйста, перед тем, как воспользововаться гарантийными услугаМI1, 

зайдите и про смотрите средства помощи доступные в режиме online на 
www.suuпtо.соm /сustоmеr sегviсе или же те, что доступны в руководстве 
пользователя. 

При необходимости воспользоваться Ограниченной Гарантией, 
пожалуйста, обращайтесь к местному авторизированному дилеру StlUl1-
to -- для получения контактной информации о том, как сделать заявку, 
пожалуйста, посетите сайт WWW.sшmtО.соm или же звоните в Справочный 
Стол SUtll1to (оплата звонка по местным или завышенным тарифам ). Далее 
Вас проконсультируют о том, как доставить Ваш Продукт в сервисный 
центр для гарантийного обслуживания. Если вы желаете, чтобы Продукт 
был возвращён Вашему дилеру, пожалуйста внесите предоплату за 
перевозку. При подачи заявки для пользования Ограниченной Гарантией, 
Вы обязаны указать Ваше имя и адрес, а также чек на покупку и/или 
карточку сервисной регистрации (для этой цели также аналогом считается 
регистрация гарантии Suuпtо на www.suunto.com). которая соответствует 
всем стандартам Вашей страны и в которой указан серийный номер, имя и 
адрес продавца, дату и место покупкн, а таюке тип товара. 

Заявка будет принята, и Продукт будет починен или заменён на новый и 
возвращён обратно в разумный срок времени. Этот срок по собственным 
усмотрениям определяет Suunto или Авторизированный Сервисный Центр 
Suuпtо. Если Продукт оказывается в несоответствии с правилам и или 
условиями данной Ограниченной Гарантии, Stltmto или Авторизированный 
Сервисный Центр Suunto сохраняет за собой право востребовать плату за 
обслуживание. 

Любая жалоба в рамках срока Ограниченной Гарантии обязывает 
Вас известить Suunto или Авторизированный Сервисный Центр Suun­

to о предпологаемой неисправности в течении разумного срока времен!! 
с момента её обнаружения, в любом случае не позже истечения срока 
Гарантийного Периода. 



Другие полезные заметки 
Пожалуйста, н е  забывайте всегда делать и хранить копии любой 

важной информации, содержащейся в Вашем Продукте, так как любая 
содержащаяся в нём информация может быть утерена при произведении 
починки или замены Продукта. Suul1to или Авторизированный Сервисный 
Центр Suunto не являются ответственными за любой урон или утрату, или 
другие обстоятельства, возникшие из-за утраты, порчи или коверкания 
содержащейся в Продукте информации или данных после проведения 
починки или замены. 

После того, как произведена замена Продукта или его детали, любая 
заменённая деталь становится личной собственностью Suuпtо. Если за 
Продукт вьшлачевается компенсация в размере закупочной цены, то этот 
Продукт должен быть возвращен в Авторизированный Сервисный Центр 
Suuпtо, так как отныне он становится собственностью St\Unto и/или 
Авторнзированного Сервисного Центра Suunto. 

При проведении починки или замены Продукта, Suuпtо или 
Авторизированный Сервисный Центр Sut1пtо может использовать новые, 
ровно сильные новым, а так же отремонтированные продукты или детали .  

Ограничение Ответсвенности 
НА СКОЛЬКО ЗАКОНОДАТЕЛЬНЫЕ НОРМЫ ЭТО ПОЗВОЛЯЮТ ЭТА 
ОГРАI-rИЧЕННАЯ ГАРАНТИЯ ЯВЛЯЕТСЯ ВАШИМ ЕДИНСТВЕННЫМ И 
ИСКЛЮЧИТЕЛЬНЫМ СРЕДСТВОМ СУДЕБНОЙ ЗАЩИТЫ, И ВМЕСТО 
ВСЕХ ДРУГИХ ГАРАНТИЙ, ВЫСКАЗАННЫХ или ПОДРАЗУМЕВАЕМЫХ. 

S U UN TO Н Е  ОТВЕЧАЕТ ЗА ПРЕДНАМЕРЕННЫЕ, СЛУЧАЙНЫЕ, 
ШТРАФНЫЕ ИЛИ КОСВЕННЫЕ УБЫТКИ, В ТОМ ЧИСЛЕ, Н О  Н Е  
ОГРА НИЧИВАЯСЬ ЭТИМ, ЗА ПОТЕРЮ ПРЕДПОЛАГАЕМЫХ ВЫГОД 

ИЛИ ПРИБЫЛИ, ПОТЕРЮ СБЕРЕЖЕНИЙ ИЛИ ДОХОДОВ ,  ПОТЕРЮ 

ДАННЫХ, КАРАТЕЛЬН Ы Е  УБЫТКИ, ПОТЕРЮ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ 
Д А Н Н О ГО П Р ОДУКТА ИЛИ К А КОГО-ЛИБО С ВЯ З А НН О Г О  С 
Н ИМ И  ОБОРУДОВАНИЯ, ПОТЕРЮ СТОИМОСТИ К А ПИ ТАЛА, 

СТОИМОСТИ ЗАМЕНЫ В СЕГО ОБОРУДОВАНИЕ ИЛИ СРЕДСТВ, 
УБЫТКОВ ИЗ-ЗА ПРОСТОЯ, ПРЕТЕНЗИЙ КАКИХ-ЛИБО ТРЕТЬИХ 
СТОРОН, В ТОМ ЧИСЛЕ КЛИЕНТОВ, И УЩЕРБ СОБСТВЕННОСТИ В 

РЕЗYJТЬ ТАТЕ ПРИОБРЕТЕНИЯ ИЛИ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ПРОДУКТА ИЛИ 
ВОЗНИКАЮЩИЕ В СВЯЗИ С НАРУШЕНИЕМ ГАРАНТИИ, НАРУШЕНИЕМ 
КОНТРАКТА, НЕБРЕЖНОСТИ, СЕРЬЁЗНОГО ПРАВОНАРУШЕНИЯ, ИЛИ 
КАКОЙ-ЛИБО ДРУГОЙ ЮРИДИЧЕСКОЙ ИЛИ СПРАВЕДЛИВОЙ ТЕОРИИ, 
ДАЖЕ ЕСЛИ SU UNTO ЗНАЛ О ВЕРОЯТНОСТИ ТАКОГО УЩЕРБА. 
SUUNTO НЕ НЕСЕТ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ЗА ЗАДЕРЖКУ В ОКАЗАНИИ 
ГАРАНТИЙНОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ, ИЛИ УТРАТУ ВОЗМОЖНОСТИ 
ИСПОЛЬЗОВАТЬ ПРОДУКТ ВО ВРЕМЯ ПРОИЗВЕДЕНИЯ П ОЧИНКИ . .  
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8. SUUNTO DIVE MANAGER (SDM) 
SDM (поставляется отдельно) - программное обеспечение для использования 
в м е сте с д е ко м п р е сс и метром SUUl1to Zoop - во м ногом УЛУ'iшает 
функциональность Вашего при бора. С помощью SDM В ы  можете переносить 
информацию с декомпрессиметра на l1ерсональный компьютер. Таким образом, 

ВЫ сможете просматрить всю имеющуюся информацию и распределять ее по 
файлам по своему усмотрению. Вы также сможете переносить профили Ваших 
погружений в программное обеспечение Suunto Dive Planl1er, распечатывать 

их копии, загружать дневник погружений на сайт St\UпtоSроrts.соm, чтобы 
поделиться своими достижениями с другими дайверами. 

Последнюю версию SLlunto Dive Mal1ager можно также скачать с сайта www. 
suuпtо.СОШ. Советуем Вам почаще проверять сайты - обновления делаются 
регулярно. 

Н а Ваш персонаЛЫiЫЙ компьютер загружается следующая информация: 

- профиль глубины погружения 

- время погружения 

- время нахождения на поверх.ности 

- номер погружения 

- время начала погружения (год, месяц, число и время) 

- установки подводного компютера 

- процентное содержание кислорода и максимальный OLF 

- данные о насыщении организма газами 

- температура воды, измеряемая в режиме реального времени 

- дополнительная информация по погружению (например, нарушения 
предупреждения SLOW (замедлить скорость всплытия) или осуществления 
обязательной остановки безопасности, символ предупреждения водолаза, 

пометки, отметки на поверхности, отметки о про ведении декомпрессионной 
остановки, отметки об ошибке) 

- серийный номер подводного компютера 

- личная информация (до 30 символов) 

При помощи SDM Вы можете ввести следующую информацию: 

- личную запись до 30 символов 

- обнулить значение максимальной глубины в Истории погружений 

В файлы на Вашем персональном компьютере можно добавить комментарии, 

мультимедийные элементы и другую информацию по Вашему усмотрению. 
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ASC RATE 

ASC ТIME 

NПRОХ 

NO DEC TIМE 

РОl 
SURF ТIME 

ВД (ВВД) 

Время нахождения 
(пребывания) на 
поверхности 

Время погружеиия 

Время погружения 
без декомпрессион­
ных выдержек при 
подъеме 

Время подъема 

Время 
полурассыщения 
азота 

Группа ткаией 

ДГС 

Аббревиаryра для Скорости подъема. 

Аббревиаryра для Времени подъема. 

Азотно-кислородная дыхательная смесь: 

Аббревиаryра для Времени погружения без 
декомпрессионных выдержек при подъеме. 

Парциальное давление кислорода. 

Аббревиаryра для Времени нахождения 
(пребывания) на поверхности. 

Аббревиaryра для высокоГо давления (воздуха 
высокого давления). 

Время, проводимое водолазом на 
поверхности после окончания предыдущего 
погружения и началом следующего. 

Время, проведенное пловцом под водой 
(между началом погружения и возвращением 
на поверхность). 

Максимальное время, в течение которого 
водолазможет оставаться на определенной 
глубине погружения без необходимости 
осуществления декомпрессионных выдержек 
при подъеме. 

Минимальное время, необходимое 
для подъема на поверхность с учетом 
декомпрессионных выдержек. 

При уменьшении давления время, требуемое 
для уменьшения на 50% парциального 
давления азота в теоретической группе тканей 
по сравнению с первоначальным значением. 

Теоретическое понятие, используемое 
при создании декомпрессионных таблиц и 
алгоритмов расчетов, объединяющее ткани 
человеческого тела со сравнимым временем 
полурассыщения азота. 

Дыхательная газовая смесь. 

-

Декомпрессионная 
(кессонная) болезнь 

Декомпрессионная 
выдержка при 
подъеме 

Диапазон глубин 
остановки при 
подъеме 

Зона потолка 

Многократное 
погружение 

Многоуровневое 
погружение 

Остаточное время 
по запасам воздуха 

Остаточное 
содержание азота 

Какая-либо болезнь (первичная или 
вторичная), причиненная образованием 
мелких пузырьков азота в тканях 
человеческого тела в результате погружения. 

Время и глубина остановки, осуществляемо� 
при всплытии для обеспечения естественног( 
выхода накопившегося в ткаиях организма 
изБЫТО'IНОГО азота. 

При погружении с декомпрессионными 
выдержками при подъеме диапазон глубин 
между потолком и ] ,8 м ниже его, в предеЛaJ 
которого водолаз должен оставаться в 
течение определенного времени при подъеме 

Это зона оптимальных глубин для 
декомпрессионной остановки. это пространс1В( 
между глубиной "потолка" н глубиной н а  
] . 8 метров ниже его. 

Какое-либо погружение, для которого 
на расчет времени погружения без 
декомпрессионных выдержек при подъеме 
влияет излишнее содержание накопленного I 

течение предыдущих погружений азота. 

Однократное или м ногократное погружение 
предпола-гающее пребывание водолаза на 
различных глубинах в течение значительны> 
промежутков времени, вследствие 
чего пределы времени погружения без 
декомпрессионных выдержек при подъеме 
не могут быть определены лишь исходя из 
максимальной глубины погружения. 

Время, рассчитываемое в зависимос�и от 
давления в баллонах и текущего расхода 
воздуха, допустимое для нахождениd на 
данной глубине до истощения запасов возду) 
до уровня безопасного резерва. 

Количество избыточного азота, остающеГОСf 
в организме водолаза после совершения им 
одного или более по гружен ий 
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ASC RATE 

ASC ТIME 

NIТROX 

NO DEC TIМE 

P01 
SURF ТIME 

ВД (ВВД) 

Время нахождения 
(ПIJебblвания) на 
поверхности 

Время погружения 

Время погружения 
без декомпрессион­
ных Вblдержек прн 
подъеме 

Время подъема 

Время 
полураССblщения 
азота 

Группа тканей 

ДГС 

Аббревиаryра для Скорости подъема. 
Аббревиаryра для Времени подъема. 
Азотно-кислородная дыхательная смесь: 
Аббревиатура для Времени погружения без 
декомпрессионных выдержек при подъеме. 
Парциальное давление кислорода. 
Аббревиаryра для Времени нахождения 
(пребывания) на поверхности. 
Аббревиaryра для высокоГо давления (воздуха 
высокого давления). 
Время, проводимое водолазом на 
поверхности после ОКОН'iaНИЯ предыдущего 
погружения и началом следующего. 
Время, проведениое пловцом под водой 
(между началом погружения и возвращением 
на поверхность). 
Максимальное время, в течение которого 
водолазможет оставаться на определенной 
глубине погружения без необходимости 
осуществления декомпрессионных выдержек 
при подъеме. 
Минимальное время, необходимое 
для подъема на поверхность с учетом 
декомпрессионных выдержек. 
При уменьшении давления время, требуемое 
для уменьшения на 50% парциального 
давления азота в теоретической группе тканей 
по 9равнению с первоначальным. значением.  
Теоретическое понятие, используемое 
при создании декомпрессионных таблиц и 
алгоритмов расчетов, объединяющее ткани 
человеческого тела со сравнимым временем 
полурассьuцения азота. 
Дыхательная газовая смесь. 

-

Декомпрессионная 
(кессонная) болезнь 

Декомпрессионная 
Вblдержка при 
подъеме 

Диапазон глубин 
остановки при 
подъеме 

Зона потолка 

Многократное 
погружение 

Многоуровневое 
погружение 

Остаточное время 
по запасам воздуха 

Остаточное 
содержание азота 

Какая-либо болезнь (первичная или 
вторичная), причиненная образованием 
мелких пузырьков азота в тканях 
человеческого тела в результате погружения. 
Время и глубина остановки, осуществляемой 
при всплытии для обеспечения естественного 
выхода накопившегося в тканях организма 
избыт'!ногоo азота. 
При погружении с декомпрессионными 
выдержками при подъеме диапазон глубин 
между потолком и 1 , 8 м ниже его, в пределах 
которого водолаз должен оставаться в 
течение определенного времени при подъеме. 
Это зона оптимальных глубин для 
декомпрессионной остановки. это пространство 
между глубиной "потолка" и глубиной на 
1 .8 метров ниже его. 
Какое-либо погружение, для которого 
на расчет времени погружения без 
декомпрессионных выдержек при подъеме 
влияет излишнее содержание накопленного в 
течение предыдущих погружений азота. 
Однократное или многократное погружение, 
предпола-гающее пребьmание водолаза на 
различных глубинах в течение значительных 
промежутков времени, вследствие 
чего пределы времени погружения без 
декомпрессионных выдержек при подъеме 
не могут быть определены лишь исходя из 
максимальной глубины погружения. 
Время, рассчитываемое в зависимос:и от 
давления в баллонах и текущего расхода 
воздуха, допустимое для нахождениd на 
данной глубине до истощения запасов воздуха 
до уровня безопасного резерва. 
Количество избыточного азота, остающегося 
в организме водолаза после совершения им 
одного или более погружений 



Погруженне без Погружение, допускающее непрерывный 
декомпрессионных подъем на поверхность без осуществления 
вьщеP'l-"еК при подьеме декомпрессионных выдержек при подъеме. 

Погружение на 
высокогорье 

Потолок 

СеРliЯ погружений 

Скорость подъема 

Погружение, совершаемое на возвышении 
более 700 м над уровнем моря. 

Минимальная, согласно показания м 

декомпрессиметра, глубина, на которую 
водолаз может подняться при погружении 
с декомпрессионными выдержками 
при подъеме для осуществления 
декомпрессионной вьщержки. 

Последовательность погружений, 
между которыми не происходит полного 
высвобождения избыточного азота из 
организма человека (согласно используемой 
математической модели), но перерыв между 

погружениями более J О минут. 

Скорость, с которой водолаз совершает 

подъем на поверхность. 

ЛИКВИДАЦИЯ ДЕКОМПРЕССИМЕТРА 

При ликвидации прибора с ним следует обращаться 

так же, как с другими электронными отходам и .  Не 
выбрасывайте Suunto Hel02 с обычным мусором. 

Вы м ожете, н а п р и м е р ,  вернуть его в ближайшее 

представительство компании Suunto. 
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